
Key Fact Statements Home Finance بيان أهم المعلومات – التمويل العقاري

Product Description وصف المنتج

This product is offered to finance residential properties. يتم تقديم هذا المنتج لتمويل العقارات السكنية.

Sharia Concept   المفهوم الشرعي

This product follows the Shari’a concepts of Diminishing 
Musharaka & Ijarah, where the Bank buys the property from the 
Client or a third party and leases/sells shares to the Customer 
under an agreed repayment plan. For properties “under 
construction,” the applied Shari’a concepts are Istisnaa and 
Ijarah/Diminishing Musharaka, where the Bank finances the 
construction and leases the property to the customer through 
forward-Ijarah until completion. Sales of the Bank’s Musharaka 
shares begin only after the property is completed.

المتناقصــة  والمشــاركة  الإجــارة  عقــدي  علــى  المنتــج  هــذا  يعتمــد 
المتوافقــة مــع الشــريعة الإسلاميــة، حيــث يقــوم البنــك بشــراء العقــار مــن 
ــا لخطــة الســداد 

ً
العميــل أو طــرف ثالــث ويؤجر/يبيــع الحصــص للعميــل وفقً

المتفــق عليهــا. أمــا بالنســبة للعقــارات »قيــد الإنشــاء«، فــإن المفهــوم 
الشــرعي المطبــق هــو الاســتصناع والإجــارة / المشــاركة المتناقصــة حيــث 
يمــول البنــك البنــاء ويؤجــر العقــار للعميــل مــن خلال إجــارة موصوفــة بالذمــة 
حتــى اكتمــال البنــاء، ولا تبــدأ مبيعــات حصــص البنــك إلا بعــد اكتمــال العقــار

Customer Age عمر العميل

Minimum Age: 18  Years
Maximum Age: 60 Years

الحد الأدنى للعمر: 18 عامًًا 
الحد الأقصى للعمر: 60 عامًًا 

Pensioners Age اعمار العملاء المتقاعدين 

Minimum Age: As per Retirement Certificate
Maximum Age: 70 Years

الحد الأدنى للعمر: بنائا على شهادة التقاعد 
الحد الأقصى للعمر: 70 عامًًا 

Salary الراتب

Minimum Salary: OMR 370 الحد الادنى من الراتب: 370 ريال عماني 

Payment Method كيفية الدفع

•	 Salary Assignment to Bank Nizwa
•	 Post Dated Cheques 
•	 Direct Debit Mandate

• تحويل الراتب إلى بنك نزوى	
• الشيكات المؤجلة الدفع	
• الحسم المباشر	

Tenor فترة التمويل

Minimum Tenor: 1 Year / 12 months. 
Maximum Tenor: 25 Years / 300 months. 

الحد الأدنى لفترة التمويل: سنة واحدة /12 شهرا .
الحد الأقصى لفترة التمويل: 25 سنة /300 شهرا.

Debt Burden Ratio (DBR) نسبة عبء المديونية

60% for all types of Home Financing. 
40% for pensioners.

06  % لجميع التمويلات السكنية.
40% للمتقاعدين.

Finance to value التمويل إلى القيمة

Salaried customer: 90%
Self Employed: 70%  

للعملاء الذين يتقاضون رواتب: %90 
العاملين لحسابهم الخاص:%70



Down Payment الدفعة المقدمة )هامش الجدية(.

10% of property value/cost 10٪ من قيمة / تثمين العقار

Profit Rate نسبة الربح 

Profit Rates are capped at 6% as per Central Bank of
Oman’s guidelines.

أسعار الأرباح محددة بسقف 6% بحسب ضوابط البنك المركزي العماني.

Mortgage الرهن

The financed property shall have a mortgage placed till the 
full financing amount is cleared with the Bank.

يجب أن يتم رهن العقار الممول حتى يتم سداد كامل مبلغ التمويل للبنك

Processing Fees الرسوم الإدارية للتمويل

•	 50-/ OMR + VAT non-refundable
•	 No processing fees for pensioners with net monthly 

pension below OMR 1,000. 

• يبة القيمة المضافة غير مستردة	 50 ر. ع + ضر
• ية 	 ية للمتقاعدين الذين تقل معاشاتهم الشهر لا توجد رسوم إدار

الصافية عن 1,000 ريال عماني.

Life Takaful Insurance Coverage تغطية التأمين التكافلي على الحياة

Unified Credit Life Takaful to be provided by the customer 
covering the entire financing period, amount outstanding 
and assigned to Bank Nizwa. 

يجب على العميل توفير تأمين التكافل الموحد على الحياة، بحيث يغطي 
كامل فترة التمويل والمبلغ المستحق، ويتم توجيهه لبنك نزوى 

Takaful Administrative Fee رسوم الإدارية للتأمين التكافلي

0.05% of the Finance Amount with a minimum Fee: OMR 
5 and maximum Fee: OMR 75

يالات عمانية وبحد   0.05% من مبلغ التمويل، بحد أدنى للرسوم 5 ر
 عمانيًًا

الًا
يا أقصى 75 ر

Gain on Sale of Musharakah Units due to early payment الربح من بيع وحدات المشاركة بسبب السداد المبكر

•	 1% of the principle outstanding amount 
•	 No early settlement fees for pensioners with net 

monthly pension below OMR 1,000. 

• 1٪ من رأس المال المتبقي	
• لا توجد رسوم سداد مبكر للمتقاعدين الذين تقل معاشاتهم 	

ية الصافية عن 1,000 ريال عماني الشهر

Promise to donate in case of delay in payment التعهد بالتصدق في حالة التأخر عن السداد 

In case of a delay in paying the due monthly installments, the 
bank will deduct 1% of the total overdue amount from the 
monthly installments to be paid to charitable organizations as 
determined by the bank’s Sharia Board. 

ية المستحقة، يقوم البنك  في حالة التأخر عن سداد الأقساط الشهر
ية المستحقة  بخصم 1% من إجمالي المبلغ المتأخر من الأقساط الشهر
 لما تحدده لجنة الرقابة الشرعية للبنك.

ً
دفعها للجمعيات الخيرية وفقاً



Deferments / Installment Waivers  تأجيل الدفعات / الإعفاء من الأقساط

Deferments & Installment waivers are not allowed during 
the finance repayment period. Deferments shall only be 
allowed if mandated by the Central Bank of Oman or in 
case of a genuine financial hardship for the customer, 
subject to bank’s final approval. 

In case a deferment is availed, the customer understands 
that the profit accrued during the deferred period will be 
apportioned across the remaining Finance Tenor/Lease 
Term. Additionally, each deferred installment may result 
in an increase in the total Finance Tenor/Lease Term, 
extending the repayment period by additional months. 
Due to this increase in tenor, the bank will be eligible to 
receive rental payments for the extended lease period. 
The Bank shall provide a revised payment plan and Key 
Fact Statements (KFS) upon approval of a deferment. 

لا يُُســمح بتأجيــل الدفعــات أو الإعفــاء مــن الأقســاط خلال فتــرة ســداد 
المركــزي  البنــك  يفرضهــا  التــي  التأجيــل  بحــالات  فقــط  يُُســمح  التمويــل. 
العميــل  مواجهــة  حالــة  فــي  ,أو  بهــا  الســماح  تــم  مــا  متــى  العمانــي 
البنــك. النهائيــة مــن  للموافقــة  لصعوبــة ماليــة حقيقيــة، وذلــك يخضــع 

فــي حالــة الاســتفادة مــن تأجيــل الســداد، فــإن العميــل يــدرك أن الأربــاح 
المتراكمــة خلال فتــرة التأجيــل ســيتم توزيعهــا علــى مــدة التمويل/عقــد 
الإيجــار المتبقيــة. بالإضافــة إلــى ذلــك، قــد يــؤدي كل قســط مؤجــل إلــى 
يــادة فــي إجمالــي مــدة التمويل/عقــد الإيجــار، ممــا يمــدد فتــرة الســداد  ز
يــادة فــي المــدة، ســيكون البنــك  لعــدة أشهــر إضافيــة. وبســبب هــذه الز
 لاســتلام دفعــات الإيجــار للفتــرة الممتــدة مــن عقــد الإيجار. ســيقوم 

ً
مــؤهلاً

 )KFS( البنــك بتقديــم خطــة ســداد معدلــة وبيــان المعلومــات الأساســية
عنــد الموافقــة علــى التأجيــل.

Required documents المستندات المطلوبة

•	 ID Card
•	 Salary Certificate
•	 salary transfer letter (if applicable)
•	 Bank statement for last 6 month
•	 Pay slip for last 3 months
•	 Quotation
•	 Utility Bill or any other proof of residence address 
•	 Employment Contract for Oil & Gas and Constriction Sector 

(if applicable).
•	 Copy of the approved technical drawings of the house
•	 Copy of the Mulkiya
•	 Seller’s ID
•	 Original Sale/Purchase agreement

• البطاقة الشخصية	
• شهادة الراتب	
• خطاب تحويل الراتب )إن كان ذلك مطلوبًا(	
• كشف حساب بنكي لآخر 6 أشهر	
• قسيمة الراتب لآخر 3 أشهر	
• عرض السعر	
• فاتورة خدمات أو أي مستند آخر يثبت عنوان السكن	
• عقد العمل لقطاع النفط والغاز وقطاع الإنشاءات )إن كان ذلك 	

مطلوبًا(
• نسخة من الرسومات الفنية المعتمدة للمنزل	
• نسخة من الملكية 	
• البطاقة الشخصية الخاصة بالبائع	
• اتفاقية البيع و الشراء الأصلية	

*All charges and fees are exclusive of Value Added Tax 
(VAT) and/or other similar sales tax. To review The most 
updated schedule of charges please visit our website.

**The Bank shall pay any such amounts on behalf of the 
customer to a charity approved by the bank’s Shariah 
Supervisory Board, after deducting the actual expenses.

أو   / و  المضافــة  القيمــة  يبــة  ضر تشــمل  لا  والرســوم  التكاليــف  *جميــع 
يبــة المبيعــات المشــابهة الاخــرى. لمراجعــة أحــدث جــدول للرســوم ،  ضر

الإلكترونــي. موقعنــا  يــارة  ز يرجــى 

**يقــوم البنــك بدفــع أي مبالــغ مــن هــذا النــوع نيابــة عــن العميــل إلــى 
يــة معتمــدة مــن هيئــة الرقابــة الشــرعية للبنــك ، بعــد حســم  جمعيــة خير

الفعليــة يــف  المصار



_____________________________________________________________________	 _______________________________________	  Date:             
Customer Name                                           اسم العميل Customer Signature       التوقيع DD MM YYYYيوم شهر سنة

التاريخ

Terms and conditions & Disclaimers شروط عامة و إخلاء المسؤولية

Bank, may debit the Customer’s accounts with any 
charges or expenses payable against the banking 
services rendered in accordance with the approved and 
announced banking charges. 

يــف مســتحقة  للبنــك، أن يقيــد علــى حســابات العميــل أي رســوم أو مصار
المصرفيــة  للرســوم   

ا�
وفقــ المقدمــة  المصرفيــة  الخدمــات  مقابــل 

والمعلنــة. المعتمــدة 

Bank may, from time to time, and at its sole discretion, 
change or amend any of the Terms and Conditions 
pertaining to this product. Such changes will be 
communicated to the customer within 60 days.

 لتقديــره الخــاص، تغييــر أو تعديــل أي مــن 
ً
يحــق للبنــك مــن وقــت لآخــر، ووفقــاً

الشــروط والأحــكام المًًتعلقــة بهــذا المنتــج. وســيتم إبلاغ العميــل بهــذه 
التغييــرات خلال 60 يومــا.

In case the customer does not meet payments on 
finance in full and on time, the customer’s account will 
be Classified as nonperforming Finance. This may affect 
the credit rating and may limit the customer’s ability to 
access financing from banks in the Sultanate of Oman in 
future.

فــي حالــة عــدم وفــاء العميــل بتســديد مبلــغ التمويــل بالكامــل وفــي 
الوقــت المحــدد، ســيتم تصنيــف حســاب العميــل علــى أنــه تمويــل متعثــر. 
قــدرة  مــن  يحــد  قــد  كمــا  الائتمانــي،  التصنيــف  علــى  ذلــك  يؤثــر  وقــد 
العميــل علــى الحصــول علــى التمويــل مــن البنــوك فــي ســلطنة عمــان 

المســتقبل. فــي 

The Bank’s Terms and Conditions (including any relevant 
applications and documents) shall be read in line with 
this KFS.

يجــب قــراءة شــروط وأحــكام البنــك )بمــا فيهــا أي طلبــات ووثائــق ذات 
صلــة( وتنفيذهــا بمــا يتماشــى مــع هــذه التعليمــات.

Customer will sign an agreement representing the bank 
as a supervisor in home finance concerning construction 
facilities.

يقوم العميل بتوقيع اتفاقية تمثل البنك كمراقب في التمويل العقاري 
فيما يتعلق بتسهيلات البناء.

In case the financed property is damaged as a result of 
misconduct or negligence, the customer is obliged to 
bear the costs of restoration/repair.

يلتــزم العميــل بتحمــل تكاليــف الترميــم / الإصلاح فــي حــال تلــف العقــارات 
الممولــة نتيجــة الإهمــال أو التعــدي أو التقصيــر.

Customers are required to provide the Bank with copies 
of their updated documents at all times (ID, Passport, 
Visa, etc.). Not providing these documents might result 
in charges, transactions being restricted, account being 
blocked, or account being closed.

يطلــب مــن العمــال تزويــد البنــك بنســخ مــن مســتنداتهم المحدثــة فــي 
جميــع الاوقــات )بطاقــة الهويــة(, جــواز الســفر, التأشــيرة, الــخ ) قــد يــؤدي 
عــدم تقديــم هــذه المســتندات إلــى فــرض رســوم أو تقييــد المعــاملات 

أو حظــر الحســاب(.


